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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

OZADJE PREDLOGA

. Razlogi in cilji

Euro je kot enotna valuta Unije temeljnega pomena za Evropo, katere integriteto je treba
varovati v vseh njenih razseznostih. Nevarnost ponarejanja je $¢ vedno velika. Ceprav
povprecno Stevilo letno odkritih ponarejenih eurobankovcev ostaja pod nadzorom, je potrebna
stalna pozornost, kar dokazujejo vse vecja razpolozljivost visokokakovostnih ponarejenih
eurov in varnostnih elementov na internetu/temnem omrezju, pojav bankovcev s spremenjeno
podobo ter obstoj zari§¢nih tock ponarejanja, na primer v Turciji in na Kitajskem. Poleg tega
se eurogotovina v EU Se naprej Siroko uporablja skupaj z elektronskimi placilnimi sredstvi,
zaradi Cesar je potrebna stalna zascita pred ponarejanjem enotne valute. Ponaredki povzrocajo
Skodo drzavljanom in podjetjem, ki ne prejmejo odskodnine zanje, tudi ¢e so jih prejeli v
dobri veri. Na splosno to vpliva na status eurobankovcev in eurokovancev kot zakonitega
placilnega sredstva ter zaupanje drzavljanov in podjetij v pristne eurobankovce in

eurokovance.

. Skladnost z veljavnimi predpisi

Euro je treba od njegove uvedbe kot enotne valute $¢ititi pred ponarejanjem na ravni EU in v
ta namen izvajati poseben program. Sedanji program ,Pericles IV* je posebej namenjen
za$¢iti eurobankovcev in eurokovancev pred ponarejanjem ter je bil vzpostavljen z Uredbo
(EU) 2021/840 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2021'.

Zaradi svojega posebnega nadnacionalnega in ved&disciplinarnega® pristopa ter poudarka na
krepitvi zmogljivosti za zasc¢ito eura je program Pericles IV edinstven na ravni programov
EU. Glede na stalne ocene v letnih porocilih o programu je jasno, da program dopolnjuje
instrument za izmenjavo informacij in tehnicno pomoé¢ (TAIEX), ki se najpogosteje
uporablja kot podpora pri pristopnih pogajanjih, ter Sklad za notranjo varnost — policija®, ki
zajema splosno preprecevanje kaznivih dejanj in boj proti njim. Po vkljucitvi boja proti
ponarejanju valut kot ene od prednostnih nalog v operativni akcijski nacrt platforme
EMPACT* se Komisija tesno usklajuje z vodjo platforme EMPACT, da bi bilo dopolnjevanje
med obema viroma financiranja ¢im vecje. Program Pericles zaradi svoje specializacije in
interdisciplinarnosti prevzema pobudo v zvezi z usposabljanjem in krepitvijo zmogljivosti,
medtem ko platforma EMPACT svoje dejavnosti osredoto¢a na operativne podporne ukrepe
na podrocju preprec¢evanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj.

Uredba (EU) 2021/840 Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa izmenjave, pomoci in
usposabljanja za zascito eura pred ponarejanjem (program ,,Pericles [V*) (UL L 103, 5.4.2014, str. 1).
Navedena uredba je razveljavila Uredbo (EU) §t. 331/2014.

V ukrepe programa Pericles IV so lahko vkljuceni policija, pravosodni organi, nacionalne centralne
banke, laboratoriji za tehni¢no analizo, kovnice, zadevni zasebni delezniki in znanstvene ustanove.
Uredba (EU) 2021/1149 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Sklada za
notranjo varnost (UL L 251, 15.7.2021, str. 94).

EMPACT (Evropska vecdisciplinarna platforma proti groznjam kriminala) je varnostna pobuda, ki jo
vodijo drzave c¢lanice EU, da bi opredelile, prednostno razvrstile in obravnavale groznje, ki jih
predstavljajo mednarodni organizirani kriminal in hude oblike mednarodnega kriminala. V letu 2021 je
platforma EMPACT postala stalni instrument, kot je doloceno v sklepih Sveta o stalnem izvajanju
politicnega cikla EU proti mednarodnemu organiziranemu kriminalu in hudim oblikam mednarodnega
kriminala. Drzava ¢lanica, ki vodi prednostno nalogo v okviru platforme EMPACT, ki zajema kriminal
na podrocju intelektualne lastnine ter ponarejanja blaga in valut, je Bolgarija.
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Ta zakonodajni predlog se nanaSa na pobudo za nadaljevanje programa Pericles za obdobje po
letu 2027.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Preprecevanje ponarejanja in s tem povezanih goljufij ter boj proti njim prispeva k ohranjanju
celovitosti eura, s ¢imer krepi zaupanje drzavljanov in podjetij v pristnost eura ter tako
prispeva k zagotavljanju u¢inkovitega delovanja eura, zas¢iti fiskalne in finan¢ne stabilnosti v
EU ter spodbujanju mednarodne uporabe enotne valute Unije za trgovino, finan¢ne storitve in
naloZzbe.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST

. Pravna podlaga

Zakonodaja Unije v zvezi z zasCito eura pred ponarejanjem spada na podrocje uporabe
¢lena 133 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU). Navedeni ¢len doloca, da Evropski
parlament in Svet po rednem zakonodajnem postopku po posvetovanju z Evropsko centralno
banko dolocita ukrepe, potrebne za uporabo eura kot enotne valute. Tako kot pri prejSnjih
izdajah programa se bo uporaba programa Pericles V s predlogom vzporedne uredbe Sveta, ki
temelji na ¢lenu 352 PDEU, razsirila na drzave ¢lanice, katerih valuta ni euro.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

V skladu s ¢lenom 5(3) PEU se nacelo subsidiarnosti ne uporablja na podrocjih, ki so v
izkljuéni pristojnosti Unije. V skladu s ¢lenom 3(1)(c) PDEU ima EU izklju¢no pristojnost za
dolocitev ukrepov, potrebnih za uporabo eura kot enotne valute za drzave Clanice, katerih
valuta je euro. Na tem podro¢ju ukrepanje drzav Clanic euroobmocja ni mogoce, zato se
nacelo subsidiarnosti ne uporablja.

o Sorazmernost

Predlagana uredba je potrebna, ustrezna in primerna za uresni€itev Zelenega cilja. Predlaga, da
se ucinkovito okrepi sodelovanje med drzavami ¢lanicami ter med Komisijo in drzavami
Clanicami, ne da bi se omejila sposobnost drzav ¢lanic za za$€ito eura pred ponarejanjem.
Ukrepanje na ravni Unije je upraviceno, ker drZzavam cClanicam jasno pomaga pri skupni
zaS¢iti eura in spodbuja uporabo skupnih struktur Unije za pove€anje obsega sodelovanja in
izmenjave informacij med pristojnimi organi.

. Izbira instrumenta

Predlagani instrument je uredba v kontinuiteti z Uredbo (EU) 2021/840 o vzpostavitvi
programa Pericles IV. Izkazalo se je, da se z uredbo zagotavlja pravna varnost, potrebna za
ucinkovito za$¢ito eura pred ponarejanjem, ki je ne bi bilo mogoce doseci z drugimi pravnimi
instrumenti.

Uporaba programa Pericles se bo s predlogom vzporedne uredbe Sveta v kontinuiteti z
Uredbo Sveta (EU) 2021/1696 razsirila na drzave Clanice, katerih valuta ni euro.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA
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. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstojece zakonodaje

Vmesna ocena programa Pericles IV je bila izvedena leta 2024 v skladu s ¢lenom 13 Uredbe
(EU) 2021/840. V oceni je bilo ugotovljeno, da program Pericles IV izpolnjuje svoj cilj, tj.
prispeva k prepre¢evanju ponarejanja eura in boju proti njemu, s ¢imer se ohranja integriteta
eurobankovcev in eurokovancev.

Program se je na sploSno izkazal za uspeSnega pri izboljSanju izmenjave informacij, tehni¢nih
spretnosti, institucionalnih okvirov in operativnih zmogljivosti v boju proti ponarejanju eura v
drzavah c¢lanicah EU in tudi v tretjih drzavah. Uspesno je olajsal mrezenje in skupne
preiskave ter tako omogocil pomembne dosezke, kot so preiskave, ki so privedle do zasega
ponarejenih eurov in razbitja kriminalnih zdruzb.

Program je z zagotavljanjem tehni¢nih usposabljanj, seminarjev, izmenjav osebja in Studij
podprl ukrepe, ki so jih sprejele drzave Clanice, zlasti v primerih omejenega nacionalnega
financiranja. Program Pericles IV je tako doslej zagotovil ucinkovito uporabo virov za
ustvarjanje izlozkov ter doseganje rezultatov in u¢inkov programa. Ceprav so stroski
upravljanja razmeroma visoki v primerjavi s podobnimi programi, je to predvsem posledica
omejenega celotnega prora¢una programa. Skupni delez teh stroskov se poleg tega zmanjSuje
zaradi digitalizacije, kar kaze na sploSno povecanje ucinkovitosti. Tesno sodelovanje sluzb
Komisije pri usklajevanju in izvajanju ukrepov, na primer s predsedovanjem sestankom
skupine strokovnjakov za ponarejanje eura (ECEQG), zagotavlja podporo drzav ¢lanic in
ucinkovito spremljanje. Za generacijo programa Pericles IV se opravljata vimesna in naknadna
ocena, Ceprav je glede na majhen obseg in visoko stopnjo kontinuitete v ve¢ programskih
obdobjih vprasanje sorazmernosti dveh zahtev po oceni na cikel financiranja glede na skupni
proracun privedlo do predloga, da se v naslednji generaciji programa ena od ocen nadomesti s
porocilom o izvajanju.

Poleg tega je bilo ugotovljeno, da je program skladen s pobudami drugih institucij Unije, kot
sta ECB in Europol, ter jih dopolnjuje. Ker so pobude drzav ¢lanic po obsegu omejene,
program zapolnjuje to vrzel z zagotavljanjem vecnacionalnih in vecdisciplinarnih ukrepov, ki
zagotavljajo strokovno znanje in spodbujajo vzpostavljanje odnosov med samimi drZzavami
¢lanicami in s tretjimi drzavami. Program dejansko nudi znatno dodano vrednost EU, saj
vzpostavlja in krepi odnose in sodelovanje med drzavami c¢lanicami, tretjimi drzavami,
institucijami Unije in mednarodnimi organizacijami, ki presegajo delovanje posameznih
nacionalnih organov.

Program Pericles IV je tudi Se naprej zelo pomemben in se prilagaja spreminjajoim se
groznjam. NastajajoCe groznje ponarejanja zahtevajo nenehno pozornost in zagotoviti je treba,
da Stevilo odkritih ponarejenih eurov ostane pod nadzorom in na nizki ravni. Tveganje
ponaredkov bo obstajalo, dokler se bo uporabljala gotovina. Sedanje groznje, ki jih bo moral
obravnavati prihodnji program, vkljucujejo distribucijo ponaredkov in visokokakovostnih
komponent na internetu/temnem omrezju ter boj proti denarju, ki se uporablja pri snemanju
filmov (,,movie money*), in laznemu denarju (,,prop copy*). Omeniti je treba tudi morebitne
groznje v zvezi s prihodnjim digitalnim eurom in vplivom umetne inteligence na proizvodnjo
in odkrivanje ponarejenih valut. Poleg tega je bilo v oceni izpostavljeno, da si program s
prenosom znanja na podlagi rednih nadaljnjih ukrepov in stalno podporo iz programa
prizadeva zagotoviti trajnostnost svojih izlozkov skozi ¢as in prihodnji napredek pri
doseganju svojih ciljev. Delezniki opozarjajo na spreminjajoce se groznje in doloceno stopnjo
fluktuacije osebja v pristojnih nacionalnih organih ter poudarjajo potrebo po ponovitvah
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usposabljanja na dve do tri leta, kar potrjuje pomen nadaljevanja programa s podobnim
podro¢jem uporabe.

. Posvetovanja z delezniki

Pred predlogi za programe EU v naslednjem vecletnem finanénem okviru je bilo izvedenih
sedem javnih posvetovanj’, zlasti o financiranju EU za enotni trg in sodelovanju med
nacionalnimi organi; financiranju EU za konkuren¢nost ter izvajanju financiranja EU z
drzavami ¢lanicami in regijami. Posvetovanja so bila namenjena Sirokemu krogu deleznikov,
vkljuéno z drzavljani, podjetji, MSP, javnimi organi, prejemniki sredstev EU, organizacijami
civilne druzbe, akademskimi krogi in mednarodnimi delezniki.

Ta posvetovanja potrjujejo potrebo po racionaliziranih nalozbah v konkurenénost EU in
enotni trg na ravni EU, med drugim tudi s sodelovanjem med nacionalnimi upravami. Poleg
tega kazejo, da se kljucni delezniki v veliki meri strinjajo, da se enotni trg krepi z optimizacijo
tehnicnih in upravnih zmogljivosti za drzave Clanice; da so nacionalni organi, drzavljani,
potrosniki in podjetja opolnomoceni z odpravljanjem vrzeli v znanju in podatkih ter da sta
reSevanje nadnacionalnih izzivov in olajSevanje Cezmejnega sodelovanja podrocji z jasno
dodano vrednostjo EU.

. Ocena ucinka

V skladu z zahtevami finan¢ne uredbe EU® in smernicami za boljse pravno urejanje’
programi, ki zagotavljajo kontinuiteto glede vsebine in strukture ali imajo sorazmerno majhen
proracun, ne zahtevajo ocene ucinka, temve¢ predhodno oceno v obliki delovnega dokumenta
sluzb Komisije. Predhodna ocena SWD (SWD(...)), ki je prilozena temu predlogu, izpolnjuje
zahteve glede boljSega pravnega urejanja. V okviru nje se ocenjuje, da bi nadaljevanje
programa Pericles zagotovilo njegovo nadaljnjo ucinkovitost pri zaSCiti eura pred
ponarejanjem in s tem povezanimi goljufijami, zlasti z zagotavljanjem ciljno usmerjenih
neposrednih ukrepov Komisije, ki dopolnjujejo ukrepe drzav ¢lanic, ter ohranjalo dolgoro¢ne
ucinke programa, kot je bilo potrjeno v vmesni oceni programa. Visoka raven dodane
vrednosti EU programa izhaja iz njegove edinstvene osredotoCenosti, ki se odraza v njegovi
pravni podlagi v c¢lenu 133 PDEU ter ki skupaj z njegovo nadnacionalnostjo in
vecdisciplinarnostjo izstopa v primerjavi z drugimi programi EU in nacionalnimi nacini
ukrepanja. Poleg tega Komisija, ki je odgovorna za neposredno upravljanje programa ter
oblikovanje in izvajanje politike in zakonodaje EU za za$Cito eura, zagotavlja ucinkovito
doseganje ciljev programa, saj povezuje zakonodajo in politiko z izvajanjem programa.

Nadaljevanje sedanjega programa s poveCanimi sredstvi bi zagotovilo njegovo nadaljnjo
ucinkovitost, med drugim tudi z zagotavljanjem ciljno usmerjenih neposrednih ukrepov
Komisije, ki dopolnjujejo ukrepe drzav €lanic, ter ohranjalo dolgoro¢ne u€inke programa, kot
je bilo potrjeno v vmesni oceni programa. Zaradi povecanega proracuna bi se v primerjavi s
programskim obdobjem programa Pericles IV verjetno povecalo Stevilo izvedenih ukrepov in
udelezencev ukrepov. S tem bi se zagotovilo doseganje ciljev programa z zasCito eura pred
ponarejanjem in s tem povezanimi goljufijami, posodobljenim okvirom za odkrivanje

3 Glej naslednjo povezavo: https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-
say/initiatives/14525-Naslednji-dolgorocni-proracun-EU-vecletni-financni-okvir-financiranje-EU-za-
enotni-trg-in-sodelovanje-med-nacionalnimi-organi_sl.

Evropska komisija: Generalni direktorat za proracun, Financial regulation applicable to the general
budget of the Union (recast) (Finan¢na uredba, ki se uporablja za splo$ni proracun Unije (prenovitev)),
Urad za publikacije Evropske unije, 2024, https://data.europa.eu/doi/10.2761/686790.

7 SWD(2021) 305 final.
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ponarejanja eura, prilagajanjem prihodnjim in spreminjajo¢im se groznjam ter vzpostavitvijo
in vzdrzevanjem ucinkovite in dobro usposobljene mreZze strokovnjakov za boj proti
ponarejanju.

. Poenostavitev

Finan¢no izvajanje programa Pericles bo dodatno poenostavljeno z vecjo uporabo
poenostavljenih moznosti obracunavanja stroskov za nepovratna sredstva, kar bi zmanjsalo
upravno breme za prijavitelje za sodelovanje v programu.

. Temeljne pravice

Predlog je v skladu z vrednotami Unije iz ¢lena 2 Pogodbe o Evropski uniji in temeljnimi
pravicami iz Listine Evropske unije o temeljnih pravicah, kjer so cilji predlagane pobude
povezani s spodbujanjem temeljnih pravic in uporabo Listine, ter jih spostuje. Predlog na
primer spodbuja svobodo gospodarske pobude z zagotavljanjem varne uporabe enotne valute
Unije kot nacina placila.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Evropska komisija predlaga, da se programu za obdobje 2028-2034% dodelijo okvirna
finan¢na sredstva v visini 7 000 000 EUR (v tekocih cenah). Podrobne ocenjene finan¢ne
posledice tega predloga so predstavljene v oceni finan¢nih posledic in digitalnih razseznosti
zakonodajnega predloga, priloZeni temu predlogu.

2025/0258 (COD)
Predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

0 vzpostavitvi programa izmenjave, pomoci in usposabljanja za zas¢ito eura pred
ponarejanjem za obdobje 2028-2034 (program ,,Pericles V) ter razveljavitvi Uredbe
(EU) 2021/840

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 133 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropske centralne banke’,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Unija in drzave ¢lanice so si zastavile cilj, da bodo dolocile ukrepe, potrebne za
uporabo eura kot enotne valute. Ti ukrepi vkljucujejo zascito eura pred ponarejanjem

Vstaviti sklic, ko bo na voljo.
0 UL C,,str., ELI: .
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2)

3)

(4)

in s tem povezanimi goljufijami, s ¢imer krepijo zaupanje drzavljanov in podjetij v
pristnost eura ter tako prispevajo k zagotavljanju ucinkovitega delovanja eura, za$¢iti
fiskalne in finan¢ne stabilnosti v Uniji ter spodbujanju mednarodne uporabe eura za
trgovino, financne storitve in nalozbe.

Uredba Sveta (ES) st. 1338/2001'° dolo¢a izmenjavo informacij, sodelovanje in
vzajemno pomoc¢ in s tem vzpostavlja usklajen okvir za zas¢ito eura. Ucinki navedene
uredbe so bili z Uredbo Sveta (ES) §t. 1339/2001'! razsirjeni na tiste drzave ¢lanice, ki
eura niso sprejele za svojo enotno valuto, da se zagotovi enaka stopnja zasc¢ite eura po
vsej Uniji.

S preteklo podporo takim ukrepom prek sklepov Sveta 2001/923/ES'? in
2001/924/ES'3, s katerima je bil vzpostavljen prvi program Pericles ter ki sta bila
naknadno spremenjena in podaljSana ssklepi Sveta 2006/75/ES, 2006/76/ES,
2006/849/ES in 2006/850/ES ter uredbama (EU) §t. 331/2014'* in (EU) 2021/840
Evropskega parlamenta in Sveta'’, so se izboljSali ukrepi Unije in drzav ¢lanic na
podro¢ju zaSCite eura pred ponarejanjem. Prek teh razli€nih aktov je program Pericles
uspesno prispeval k zagotavljanju zas¢ite eura pred ponarejanjem.

V zvezi s tem je Komisija v svojem sporocilu o rezultatih vmesne ocene programa
Pericles V!¢ sklenila, da je sedanja izvedbena struktura programa Pericles IV na
splosno uspeSna, ucinkovita in trajnostna ter ostaja ustrezna za prilagajanje
spreminjajo¢im se groznjam. Program Pericles IV odpravlja kriticno vrzel v Stevilnih
drzavah c¢lanicah, kjer so viri za organizacijo mednarodnega in multidisciplinarnega
usposabljanja o ponarejanju eura pogosto omejeni. Program z zagotavljanjem ciljno
usmerjene podpore krepi zmogljivost Unije za boj proti ponarejanju eura ter podpira
razvoj novih odnosov, mrez in nadnacionalnih prizadevanj za sodelovanje. Zato bi bilo
treba program Pericles nadaljevati tudi po letu 2028.

ZascCita enotne evropske valute kot javne dobrine ima jasno nadnacionalno razseznost
in zato zaSCita eura presega interes in odgovornost posameznih drzav ¢lanic. Zaradi

Uredba Sveta (ES) §t. 1338/2001 z dne 28. junija 2001 o dolocitvi ukrepov, potrebnih za za$¢ito evra
pred ponarejanjem (UL L 181, 4.7.2001, str. 6, ELI: http://data.curopa.eu/eli/reg/2001/1338/0j).

Uredba Sveta (ES) st. 1339/2001 z dne 28. junija 2001 o razsiritvi u¢inkov Uredbe (ES) §t. 1338/2001 o
dolocitvi potrebnih ukrepov za za$Cito eura pred ponarejanjem na tiste drzave Clanice, ki eura niso
sprejele za SV0jo enotno valuto (UL L 181, 4.7.2001, str. 11,
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2001/1338/0j).

Sklep Sveta 2001/923/ES z dne 17. decembra 2001 o vzpostavitvi programa izmenjave, pomoci in
usposabljanja za zas¢ito eura proti ponarejanju (program ,,Pericles*) (UL L 339, 21.12.2001, str. 50,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2001/923/07).

Sklep Sveta 2001/924/ES z dne 17. decembra 2001 o razsiritvi u¢inka Sklepa o programu izmenjave,
pomoci in usposabljanja za zasc¢ito eura proti ponarejanju (program Pericles) na drzave ¢lanice, ki niso
sprejele eura kot enotne valute (UL L 339, 21.12.2001, str. 55,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2001/924/07).

Uredba (EU) st. 331/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2014 o vzpostavitvi
programa izmenjave, pomoci in usposabljanja za zascito eura pred ponarejanjem (program ,,Pericles
2020 ) in razveljavitvi sklepov Sveta 2001/923/ES, 2001/924/ES, 2006/75/ES, 2006/76/ES,
2006/849/ES in 2006/850/ES (UL L 103, 5.4.2014, str. 1,
ELI: http://data.europa.ev/eli/reg/2014/331/0j).

Uredba (EU) 2021/840 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2021 o vzpostavitvi programa
izmenjave, pomoci in usposabljanja za zasCito eura pred ponarejanjem za obdobje 2021-2027 (program
,Pericles IV®) ter razveljavitvi Uredbe (EU) st 331/2014 (UL L 186, 27.5.2021, str. 1,
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/840/0;).

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropski centralni banki o vmesni oceni
programa za izmenjavo, pomo¢ in usposabljanje za zascito evra pred ponarejanjem (program Pericles
IV) (COM(2025) 54 final).
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C¢ezmejnega obtoka eura in intenzivne vpletenosti mednarodnega organiziranega
kriminala v ponarejanje eura bi bilo treba nacionalne okvire zas¢ite dopolniti s pobudo
Unije, da bi se zagotovilo enotno nacionalno in mednarodno sodelovanje in
obvladovala nastajajoca nadnacionalna tveganja. Zato je ta uredba z vzpostavitvijo
programa izmenjave, pomoc¢i in usposabljanja za zas¢ito eura pred ponarejanjem
potrebna, ustrezna in primerna za doseganje ciljev programa. S programom bi se
moralo ucinkovito okrepiti sodelovanje med drzavami ¢lanicami ter med Komisijo in
drzavami clanicami, ne da bi se omejila sposobnost drzav ¢lanic za zascito eura pred
ponarejanjem. Ukrepanje na ravni Unije je upraviceno, ker drzavam cClanicam jasno
pomaga pri skupni zaséiti eura in spodbuja uporabo skupnih struktur Unije za
povecanje obsega sodelovanja in izmenjave informacij med pristojnimi organi.

Ta uredba doloca okvirna finan¢na sredstva za program izmenjave, pomoci in
usposabljanja za zascito eura pred ponarejanjem (program ,,Pericles V). V tej uredbi
so tekoce cene izracunane z uporabo fiksnega deflatorja v visini 2 %.

V hitro spreminjajo¢em se gospodarskem, socialnem in geopoliticnem okolju so
nedavne izkusnje pokazale potrebo po proznejSem vecletnem finanénem okviru in
programih za porabo sredstev Unije. V ta namen in v skladu s cilji te uredbe bi bilo
treba pri financiranju ustrezno upoStevati spreminjajo¢e se potrebe politike in
prednostne naloge Unije, kot so dolocene v ustreznih dokumentih, ki jih je objavila
Komisija, sklepih Sveta in resolucijah Evropskega parlamenta, hkrati pa zagotoviti
zadostno predvidljivost za izvrSevanje proracuna.

Za program Pericles V se uporablja Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega
parlamenta in Sveta'’. Ta dolo¢a pravila o oblikovanju in izvrSevanju splo$nega
proracuna Unije, vkljuéno s pravili o nepovratnih sredstvih, nagradah, nefinan¢nih
donacijah, javnem naro€anju, posrednem upravljanju, finan¢ni pomoci, finan¢nih
instrumentih in proracunskih jamstvih.

V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509, Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013
Evropskega parlamenta in Sveta'®, Uredbo Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95'?, Uredbo
Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96% in Uredbo Sveta (EU) 2017/19392! je treba finanéne
interese Unije =zaSCititi s sorazmernimi ukrepi, vkljuno s prepreCevanjem,
odkrivanjem, odpravljanjem in preiskovanjem nepravilnosti in goljufij, izterjavo
izgubljenih, nepravilno izplacanih ali nepravilno porabljenih sredstev ter po potrebi
nalozitvijo upravnih sankcij. Zlasti lahko v skladu z Uredbo (EU, Euratom)
St. 883/2013 in Uredbo (Euratom, ES) §t. 2185/96 Evropski urad za boj proti
goljufijam (OLAF) izvaja preiskave, vklju€no s pregledi in inSpekcijami na kraju
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Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23.septembra 2024
o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za splosni proracun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/0j).

Uredba (EU, Euratom) st. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 o
preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES)
$t. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) §t. 1074/1999 (UL L 248,
18.9.2013, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/0j).

Uredba Sveta (ES, Euratom) st. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o zasciti finan¢nih interesov
Evropskih skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/0j).
Uredba Sveta (Euratom, ES) $t. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in inSpekcijah na kraju
samem, ki jih opravlja Komisija za zas¢ito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in
drugimi nepravilnostmi (UL L 2215 1511199, stv- 2, B [: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/0j
Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v zvezi z
ustanovitvijo Evropskega javnega tozilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str.1, ELIL
http://data.europa.ev/eli/reg/2017/1939/0j).
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(13)

samem, da bi ugotovil, ali je priSlo do goljufije, korupcije ali drugih nezakonitih
ravnanj, ki Skodijo finan¢nim interesom Unije. V skladu z Uredbo (EU) 2017/1939
lahko Evropsko javno tozilstvo (EJT) preiskuje in preganja goljufije, korupcijo ter
druga nezakonita ravnanja, ki skodijo finan¢nim interesom Unije, kot so dolo¢ena v
Direktivi (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta??. V skladu z Uredbo (EU,
Euratom) 2024/2509 mora vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije, v celoti
sodelovati pri zasciti finanCnih interesov Unije, podeliti potrebne pravice in dostop
Komisiji, OLAF, EJT in Evropskemu ra¢unskemu sodis¢u ter zagotoviti, da vse tretje
strani, ki so vkljucene v izvrSevanje sredstev Unije, podelijo enakovredne pravice.

Program naj bi se izvajal v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 202X/XXXX, ki doloca
pravila za spremljanje odhodkov in okvir smotrnosti za prora¢un, vkljucno s pravili za
zagotavljanje enotne uporabe nacela, da se ne Skoduje bistveno, iz ¢lena 33(2),
tocka (d), Uredbe (EU) 2024/2509 in nacela enakosti spolov iz ¢lena 33(2), tocka (),
Uredbe (EU) 2024/2509, pravili za spremljanje in poro¢anje o smotrnosti programov
in dejavnosti Unije, pravili za vzpostavitev portala Unije za financiranje, pravili za
ocenjevanje programov ter drugimi horizontalnimi doloc¢bami, ki se uporabljajo za vse
programe Unije, kot so doloc¢be o informiranju, komuniciranju in prepoznavnosti.

Na podlagi ¢lena 85(1) Sklepa Sveta (EU) 2021/1764% so osebe in subjekti s sedezem
v ¢ezmorskih drzavah in ozemljih upraviceni do financiranja v okviru programa in v
skladu z morebitnimi ureditvami, ki se uporabljajo v drzavi ¢lanici, s katero je zadevna
¢ezmorska drzava ali ozemlje povezano.

Ukrepi, ki so upraviceni do financiranja ter katerih cilj je spodbujati izmenjavo
informacij in osebja, tehni¢no in znanstveno pomoc ter specializirano usposabljanje,
pomembno prispevajo k zasCiti enotne valute Unije pred ponarejanjem in s tem
povezanimi goljufijami ter tako omogocajo doseganje visoke in enakovredne ravni
zaSCite po vsej Uniji, hkrati pa dokazujejo sposobnost Unije za boj proti hudemu
organiziranemu kriminalu. Da bi bil program primeren za prihodnost, je treba ohraniti
ravnovesje med razlicnimi vrstami ukrepov, upravi¢enih do financiranja, in potrebo po
ohranitvi njegove osredotoCenosti na sedanje in nastajajoe groznje, vkljuéno z
bankovci s spremenjeno podobo in distribucijo ponaredkov prek interneta. Upraviceni
ukrepi bi morali zajemati tudi morebitne prihodnje dogodke, kot so morebitne groznje
prihodnjemu digitalnemu euru ter morebitne groznje zaradi umetne inteligence, pa tudi
moznosti njene uporabe pri preiskavah. Nakup opreme, ki jo bodo uporabljali
specializirani organi tretjih drzav za boj proti ponarejanju pri zasCiti eura pred
ponarejanjem, je prav tako bistven za zagotovitev ustrezne zasCite eura v tretjih
drzavah, vendar bi moralo nakup opreme spremljati tudi usposabljanje, potrebno za
njeno uporabo. Zato za to vrsto ukrepa nakup opreme ne bi smel biti edini sestavni del
ukrepa.

Da bi se upostevali nadnacionalni in multidisciplinarni vidiki boja proti ponarejanju, je
potrebno ravnovesje med razlinimi ciljnimi skupinami in udelezenci ukrepov v
okviru programa. Zato bi morali biti vsi ukrepi nadnacionalni in multidisciplinarni,
poleg tradicionalnih deleZnikov, kot so organi kazenskega pregona in nacionalne
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Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti goljufijam,
ki $kodijo finan¢nim interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198, 28.7.2017, str. 29,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/0j).

Sklep Sveta (EU) 2021/1764 z dne 5. oktobra 2021 o pridruZzitvi cezmorskih drzav in ozemelj Evropski
uniji, vklju¢no z odnosi med Evropsko unijo na eni strani ter Grenlandijo in Kraljevino Dansko na drugi
strani (Sklep o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj, vklju¢no z Grenlandijo) (UL L 355, 7.10.2021,
str. 6, ELI: http://data.curopa.cu/eli/dec/2021/1764/0j).
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centralne banke, pa bi bilo koristno tudi, da bi se v ukrepe v okviru programa kot
udeleZenci bolj vkljucili sodstvo, carina ter ponudniki paketnih in dostavnih storitev.

(14) Program nadomesca program, vzpostavljen z Uredbo (EU, Euratom) 2021/840 za
obdobje 2021 do 2027. Uredbo (EU) 2021/840 bi bilo zato treba razveljaviti.

(15) Za zagotovitev nemotenega in neprekinjenega prehoda s programa Pericles IV na
program Pericles V je primerno trajanje programa Pericles V uskladiti z obdobjem
uporabe [sklic na uredbo o VFO za obdobje po letu 2027] Uredbe (EU, Euratom)
20xx/...[?]. Program Pericles V bi se zato moral zaceti uporabljati 1. januarja 2028 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
Clen [1]

Predmet urejanja

Ta uredba vzpostavlja program izmenjave, pomoci in usposabljanja za zas¢ito eura pred
ponarejanjem (program ,Pericles V) (v nadaljnjem besedilu: program) ter doloca cilje
programa, njegov proracun za obdobje 2028-2034, oblike financiranja Unije in pravila za
zagotavljanje takega financiranja.

Clen [2]

Cilji programa

1. Splosni cilj programa je preprecevanje ponarejanja in s tem povezanih goljufij ter boj
proti njim ter ohranjanje celovitosti eura, s ¢imer se krepi zaupanje drzavljanov in
podjetij v pristnost eura ter tako prispeva k zagotavljanju ucinkovitega delovanja
eura, zaSCiti fiskalne in financ¢ne stabilnosti v Uniji ter spodbujanju mednarodne
uporabe eura za trgovino, financne storitve in nalozbe.

2. Specifiéni cilj programa je zaS€ita eura pred ponarejanjem in s tem povezanimi
goljufijami, pri cemer upoSteva tudi morebitne prihodnje dogodke, kot so morebitne
groznje prihodnjemu digitalnemu euru ter morebitne groZznje zaradi umetne
inteligence, pa tudi moZnosti njene uporabe pri preiskavah. To se izvaja s podporo in
dopolnjevanjem ukrepov, ki jih sprejmejo drzave Clanice, ter zagotavljanjem pomoci
pristojnim nacionalnim organom in organom Unije pri njihovih prizadevanjih, da
razvijejo tesno in redno sodelovanje ter izmenjavo dobrih praks med seboj ter s
Komisijo, tudi z vkljucitvijo tretjih drZzav in mednarodnih organizacij, ¢e je primerno.

Clen [3]

Proraéun

1. Okvirna finan¢na sredstva za izvajanje programa za obdobje 2028-2034 znaSajo
7 000 000 EUR v tekocih cenah.



SL

.....

odhodki in omogoci upravljanje ukrepov, ki niso zaklju€eni do konca programa.

Financna sredstva iz odstavka 1 tega Clena in zneski dodatnih sredstev iz ¢lena 4 se
lahko uporabijo tudi za tehni¢no in upravno pomoc¢ za izvajanje programa, kot so
dejavnosti pripravljanja, spremljanja, kontrole, revizije in ocenjevanja, korporativni
informacijskotehnoloski sistemi in platforme ter dejavnosti informiranja,
prepoznavnosti in komuniciranja, vklju¢no s korporativnim komuniciranjem o
politi¢nih prednostnih nalogah Unije, ter za vso drugo tehni¢no in upravno pomo¢ ali
odhodke, povezane z zaposlenimi, ki jih ima Komisija pri upravljanju programa.

Clen [4]

Dodatna sredstva

Drzave c¢lanice, institucije, organi in agencije Unije, tretje drzave, mednarodne
organizacije, mednarodne finan¢ne institucije ali druge tretje strani lahko zagotovijo
dodatne financne ali nefinan¢ne prispevke za program. Dodatni finan¢ni prispevki so
zunanji namenski prejemki v smislu ¢lena 21(2), tocka (a), (d) ali (e), ali ¢lena 21(5)
Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.

Sredstva, dodeljena drZzavam c¢lanicam v okviru deljenega upravljanja, se lahko na
njihovo zahtevo dajo na voljo za program. Komisija ta sredstva izvrSuje neposredno
ali posredno v skladu s c¢lenom 62(1), tocka(a) ali (c), Uredbe (EU,
Euratom) 2024/2509. Dodajo se znesku iz ¢lena 3(1) te uredbe. Uporabijo se v korist
zadevne drzave Clanice. Kadar Komisija za dodatne zneske, ki so tako dani na voljo
za program, ne sklene pravne obveznosti v okviru neposrednega ali posrednega
upravljanja, se lahko ustrezni zneski, za katere niso sklenjene obveznosti, na zahtevo
zadevne drzave cClanice prerazporedijo nazaj v enega ali ve¢ zadevnih izvornih
programov ali njihovih naslednikov.

Clen [5]

Alternativno, kombinirano in kumulativno financiranje

Program se izvaja v sinergiji z drugimi programi Unije. Ukrep, ki je prejel prispevek
Unije iz drugega programa, lahko prejme tudi prispevek v okviru tega programa. Za
ustrezni prispevek se uporabljajo pravila zadevnega programa Unije, lahko pa se za
vse prispevke uporablja enoten sklop pravil in se sklene ena sama pravna obveznost.
Ce prispevek Unije temelji na upravicenih stroskih, kumulativna podpora iz
proracuna Unije ne presega skupnih upravic¢enih stroskov ukrepa in se lahko izracuna
sorazmerno v skladu z dokumenti, ki doloc¢ajo pogoje za podporo.

Postopki dodeljevanja v okviru programa se lahko izvedejo skupaj v okviru
neposrednega ali posrednega upravljanja z drzavami ¢lanicami, institucijami, organi
in agencijami Unije, tretjimi drzavami, mednarodnimi organizacijami, mednarodnimi
finan¢nimi institucijami ali drugimi tretjimi stranmi (v nadaljnjem besedilu: partnerji
v skupnem postopku dodeljevanja), ¢e je zagotovljena zaS¢ita finan¢nih interesov
Unije. Za take postopke se uporablja enoten sklop pravil in se sklene ena sama
pravna obveznost. V ta namen lahko partnerji v skupnem postopku dodeljevanja dajo
sredstva na voljo programu v skladu s clenom [5] te uredbe ali pa se lahko
pooblastijo za izvajanje postopka dodeljevanja, po potrebi v skladu s ¢lenom 62(1),
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tocka (¢), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. V skupnih postopkih dodeljevanja
lahko komisijo za ocenjevanje iz clena 153(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509
sestavljajo tudi Clani, ki so predstavniki partnerjev v navedenem postopku.

Clen [6]

Tretje driave, pridruZene programu

V programu lahko kot polno ali delno pridruzene sodelujejo naslednje tretje drzave,
in sicer v skladu s cilji iz ¢lena 2 ter ustreznimi mednarodnimi sporazumi ali v okviru
teh sporazumov sprejetimi sklepi, ki se uporabljajo za:

(a) Clanice Evropskega zdruzenja za prosto trgovino, ki so Cclanice
Evropskega gospodarskega prostora, ter evropske mikrodrzave;

(b) drzave pristopnice, drzave kandidatke in potencialne kandidatke:
(c) drzave evropske sosedske politike;
(d) druge tretje drzave.

PridruZzitveni sporazumi za sodelovanje v programih:

(a) zagotavljajo pravi¢no ravnotezje glede prispevkov in koristi tretje drzave,
ki sodeluje v programu;

(b) dolocajo pogoje za sodelovanje v programu, vkljuéno z izraCunom
finan¢nih prispevkov, sestavljenih iz operativnega prispevka in
pristojbine za sodelovanje, za program in njegove sploSne upravne
stroske;

(c) na tretjo drzavo ne prenaSajo nobenega pooblastila za odlo¢anje v
programu;

(d) jamcijo pravice Unije, da zagotavlja dobro finan¢no poslovodenje in §¢€iti
svoje finan¢ne interese;

(e) po potrebi zagotavljajo zascito interesov Unije v zvezi z varnostjo in
javnim redom.

Za namene prvega pododstavka, tocka (d), tretja drZzava podeli potrebne pravice in
dostop, ki se zahtevajo na podlagi uredb (EU, Euratom) 2024/2509 in (EU, Euratom)
St. 883/2013, ter zagotovi, da so sklepi o izvrSbi, ki nalagajo denarno obveznost na
podlagi ¢lena 299 PDEU, ter sodbe in sklepi Sodis¢a Evropske unije izvrsilni naslov.

Clen [7]

Izvajanje in oblike financiranja Unije

Program se izvaja v skladu z Uredbo (EU, Euratom)2024/2509 v okviru
neposrednega upravljanja ali v okviru posrednega upravljanja s subjekti iz
¢lena 62(1), tocka (c), navedene uredbe.

11

SL



2. Financiranje Unije se lahko zagotovi v kateri koli obliki v skladu z Uredbo (EU,
Euratom) 2024/2509, zlasti kot nepovratna sredstva, nagrade, javna naro€ila in
nefinan¢ne donacije.

3. Kadar se financiranje Unije zagotovi v obliki nepovratnih sredstev, se financiranje
zagotovi kot financiranje, ki ni povezano s stroski, ali po potrebi z uporabo moznosti
poenostavljenega obraCunavanja stroskov v skladu z Uredbo (EU, Euratom)
2024/2509. Financiranje se lahko zagotovi v obliki povracila dejanskih upravi¢enih
stroskov le, kadar ciljev ukrepa ni mogoce doseci drugace.

Clen [8]
Upravic¢enost

1. Merila za upravicenost se za podporo doseganju ciljev iz ¢lena 2 te uredbe dolocijo v
skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 in se uporabljajo za vse postopke
dodeljevanja v okviru programa.

2. V postopkih dodeljevanja v okviru neposrednega in posrednega upravljanja je lahko
do prejemanja financiranja Unije upravicen eden ali ve¢ od naslednjih pravnih
subjektov, ¢e so imenovani za pristojne nacionalne organe, kot so opredeljeni v ¢lenu
2, tocka (b), Uredbe (ES) st. 1338/2001:

(a) subjekti s sedezem v drzavi ¢lanici;
(b) subjekti s sedezem v pridruZzeni tretji drzavi,
(c) mednarodne organizacije;

(d) drugi subjekti s sedezem v nepridruzenih tretjih drzavah, kadar je
financiranje takih subjektov bistveno za izvajanje ukrepa in prispeva k
ciljem iz ¢lena 3.

3. Dodatno k c¢lenu 168(2) in (3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 lahko pridruzene
tretje drzave iz €lena 7(1) te uredbe po potrebi sodelujejo v katerem koli mehanizmu
javnega narocanja iz Clena 168(2) in (3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 in imajo
od njega koristi. Pravila, ki se uporabljajo za drZave Clanice, se smiselno uporabljajo
za sodelujoce pridruZene tretje drzave.

4. Postopki dodeljevanja, ki vplivajo na varnost ali javni red, zlasti v zvezi s strateSkimi
sredstvi in interesi Unije ali njenih drzav ¢lanic, se omejijo v skladu s ¢lenom 136
Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.

5. Ukrepi, ki so lahko upraviceni do podpore v okviru programa, vkljucujejo:

(a) izmenjavo in razSirjanje informacij o temah iz Priloge, zlasti
z organiziranjem  delavnic, sre€anj in  seminarjev, vklju¢no
z usposabljanjem, ciljnim zaposlovanjem in izmenjavo osebja pristojnih
nacionalnih organov ter drugimi podobnimi ukrepi;

(b) potrebno tehni¢no, znanstveno in operativho pomoc, kot je navedena v
Prilogi;

(¢) nakup opreme, ki jo bodo uporabljali specializirani organi tretjih drzav za
boj proti ponarejanju pri zasciti eura pred ponarejanjem.

Ukrepi iz prvega pododstavka, tocka (c), se izvajajo izkljuéno z nepovratnimi
sredstvi, nakup opreme pa ni edini sestavni del sporazuma o nepovratnih sredstvih.
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10.

Vsi ukrepi, ki se financirajo iz programa, vkljuc¢ujejo sodelovanje izvajalcev in/ali
udelezencev usposabljanja iz vsaj dveh drzav ¢lanic in/ali tretjih drzav ter vsaj dveh
poklicnih skupin iz Priloge.

Poklicne skupine iz odstavka 6 lahko vkljucujejo strokovnjake in udelezence iz
tretjih drzav.

Subjekti, ki so upraviceni do financiranja v okviru programa, so pristojni nacionalni
organi, kot so opredeljeni v ¢lenu 2, tocka (b), Uredbe (ES) st. 1338/2001. V
primerih, ko je program odprt za sodelovanje tretjih drzav prek popolne ali delne
pridruzitve v skladu s ¢lenom 7 te uredbe, se za upravicene do financiranja Stejejo
tudi organi, ki jih navedene tretje drzave imenujejo za pristojne nacionalne organe,
kot so opredeljeni v ¢lenu 2, tocka (b), Uredbe (ES) st. 1338/2001.

V postopkih dodeljevanja za nepovratna sredstva ukrepi ali njihovi deli, ki se ze v
celoti financirajo iz drugih javnih ali zasebnih virov, razen prispevkov Unije v okviru
sinergijskih ukrepov iz €lena 5, niso upraviceni do financiranja.

V programu dela iz ¢lena 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 se lahko podrobneje
opredelijo merila za upravicenost iz te uredbe ali dolocijo dodatna merila za
upravicenost za dolocene ukrepe.

Clen [9]

Program dela

Program se izvaja sprogrami dela iz ¢lena 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.

Clen [10]

Razveljavitev

Uredba (EU) 2021/840 se razveljavi z u€inkom od 1. januarja 2028.

Clen [11]
Prehodne dolocbe

Ta uredba ne vpliva na nadaljevanje ali spremembo zadevnih ukrepov do njihovega
zakljucka v skladu z Uredbo (EU) 2021/840, ki se Se naprej uporablja za zadevne
ukrepe do njihovega zakljucka.

Finan¢na sredstva za program lahko krijejo tudi odhodke za tehni¢no in upravno
pomod, ki so potrebni za zagotovitev prehoda med programom in ukrepi, sprejetimi v
okviru Uredbe (EU) 2021/840.

Clen [12]

Zacetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2028.
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Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah ¢lanicah v skladu s

Pogodbama.
V Bruslju,

Za Evropski parlament
predsednica

14

Za Svet
predsednik/predsednica

SL



SL

1.1
1.2
1.3
1.3.1
1.3.2
1.3.3
1.3.4
1.4
1.5
1.5.1

1.5.2

1.5.3
1.5.4

1.5.5

1.6
1.7

2.1
2.2
2.2.1

222

223

23

3.1

OCENA FINANCNIH POSLEDIC IN DIGITALNIH RAZSEZNOSTI
ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE3

Naslov predloga/pPobude..........ccceeiiiiiiiiieiiee ettt 3
Z.adeVNA POATOCTA c.vveeivieeeiiieeciieeeiee ettt e eete e et e e eteeeereeessaeeessbaeesaaeesseesssseessseeensseeennses 3
L3 T OSSPSR P RPN 3
0] (013§ VI3 1§ USSR SRRUUSRUPRR 3
SPECITICT CILJT .veneiieniieiieeiie ettt sttt et e et e s aaeebeessaeenseesnneens 3
Pri¢akovani rezultati in poSIediCe .........cccuvieiiiieiiieeiie e 3
Kazalniki SMOTIMOSHE .....evveeiieiiiiiieieeierieei ettt 3
Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa...........cccceeveeveeeiienieiniienieeiiesie e 4
Utemeljitev predloga/pobude..........cccveeiiiiiieiiieiiieieeie e 4

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkoro¢no ali dolgoro€no, vkljucno s podrobno
¢asovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude ..........c.ccccveeeiierieenennne. 4

Dodana vrednost ukrepanja EU (ki je lahko posledica razli¢nih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene tega oddelka je ,,dodana vrednost ukrepanja EU* vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja EU in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
dr7ave ClaniCe SAME..........eeiuiiiiieiie ettt ettt et se e et e e e enbeeeee 4

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti.........cccveviveriierieniiiiienieeeesie e 4

Skladnost z ve€letnim finanénim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi
TNSTIUIMEIEL 1.ttt ettt ettt et et e s saeeae e b e 5

Ocena razli¢nih razpolozljivih moZnosti financiranja, vkljuéno z moznostmi za

PLEIAZPOTEAILEV ...eeeuevieeiiieeiieeeitee ettt e et teesteeesteeeseteeessaeeesseeanssaeansseeansseessseeennseeesnseeenns 5
Trajanje predloga/pobude in financnih posledic.........ccevviereiiiniiiniiicniiniiiceicee 6
Nacrtovani nacini 1ZvrSevanja ProTaClNA ........c.eeeeveeerveeerveeerereeerreessseeessseeessseesssseeenns 6
UKREPI UPRAVLIJANIA ..ottt sttt 8
Pravila o spremljanju in pOTOCANTU ......cceovviiviiiieiiiieciee ettt 8
Upravljavski in KONtrolni SISTEMI ........evueevveriiriiirienieniieieeieeit et 8

Utemeljitev na¢inov izvrSevanja proracuna, mehanizmov financiranja, nac¢inov
placevanja in predlagane strategije KONtrol...........ccccoveeviriiiniininiinienieienceeenene 8

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za
NJTNOVO ZMANJSEVANJE....evviiniieeiiieiie ettt ettt et e et e et et e et e e esteesbeeseaeeaseesseeenseenns 8

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje med stroSki kontrol
in vrednostjo z njimi povezanih upravljanih sredstev) ter ocena pri¢akovane stopnje

tveganja napake (ob placilu in ob zakljuCku)..........cccveeviiieniiiiiiee e 8
Ukrepi za prepre¢evanje goljufij in nepravilnosti........cccceeceevienerienienienenicnecienens 9
OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE ..........ccccccooovviuienrnnnnn. 10

Zadevni razdelki vecletnega finan¢nega okvira in odhodkovne proracunske vrstice 10

SL



SL

3.2 Ocenjene financne posledice predloga za 0dobTIitVe.......c.eceeuveeeeiieeeciieeeiieeeie e, 12
3.2.1  Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje ...........cccceevievienieeiieennnnns 12
3.2.1.1 Odobritve iz izglasovanega ProraCliNa ............cccueeerveeerieeesueeeseeeesreessseeessseeessesensnes 12
3.2.1.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov .........ccoooveeviieiieniiinieiieeeee e 17
3.2.2  Ocenjene realizacije, financirane iz odobritev za poslovanje ...........ccccceevevveerveeenee. 22
3.2.3  Povzetek ocenjenih posledic za upravne 0dobritve ...........cceevveeviieniieniienieeieeeieans 24
3.2.3.1 Odobritve i1z 1zglasovanega ProraCliNa ..........c..eeecueeerreeerueeesreeeseeessereessseeessseeesseeensnes 24
3.2.3.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov .........cccocveviiieiieniiiinieiieeeece e 24
R TR0 T B @ 4 0] 03 ¥ 1A VZS Y 11 | PSSP 24
3.24  Ocenjene potrebe po ClovesSkih Virih........cccooviiiiiiiiiiiiiiciieeceeee e 25
3.2.4.1 Financirano iz izglasovanega proraCuna ............cceeeueerueerieenieeneeenieeseeeneeeseesseesneens 25
3.2.4.2 Financirano iz zunanjih namenskih prejemkov..........cccoeviveiieniiiinieniiieieeie e 26
3.2.4.3 Potrebe po ¢Cloveskih virih SKUPQj .......ccceeeiiiiiiiiiiii e 26
3.2.5  Pregled ocenjenih posledic za nalozbe, povezane z digitalnimi tehnologijami......... 28
3.2.6  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim OKVIrOmM.........ceceevereenicrieneenenicnenn 28
3.2.7  Udelezba tretjih 0seb pri finanCIiranju..........ccc.eeeveeeiieiieniieeriienieeeeeeeeeieeeveeveeeneens 28
33 Ocenjene posledice za PrihodKe...........cooeiiieiiiiiiiiie e 29
4. DIGITALNE RAZSEZNOSTI ....ccovvvuumrvirriereeireneisesssssesssessssesssessssessssessssessssons 29
4.1 Zahteve digitalnega POMENA ........coeeiiriiriiiiiiieieeie ettt 30
4.2 POAALKT ..ottt et 30
4.3 DIGItAINE TESIEVE ..ottt ettt ettt st na e 31
4.4 Ocena INtETOPETabilNOSte .....ccuviviiiieiiiie e e 31
4.5 Ukrepi v podporo digitalnemu 1Zvajanju ...........coceeveriereenienienienienieneeneeeee e 32
2

SL



SL

1.2

1.3
1.3.1

1.3.2

1.3.3

1.3.4

14

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa Pericles V
za obdobje 2028-2034

Zadevna podrocja

Zascita eura pred ponarejanjem.

Cilji
Splosni cilji

Splosni cilj programa je prepreCevanje ponarejanja in s tem povezanih goljufij ter boj
proti njim ter ohranjanje celovitosti eura, s ¢imer se krepi zaupanje drzavljanov in
podjetij v pristnost eura ter tako prispeva k zagotavljanju ucinkovitega delovanja
eura, zasciti fiskalne in financne stabilnosti v Uniji ter spodbujanju mednarodne
uporabe eura za trgovino, finan¢ne storitve in nalozbe.

Specificni cilji

Specifi¢ni cilj programa je: zas¢ita eura pred ponarejanjem in s tem povezanimi
goljufijami, pri ¢emer uposteva tudi morebitne prihodnje dogodke, kot so morebitne
groznje prihodnjemu digitalnemu euru ter morebitne groznje zaradi umetne
inteligence, pa tudi moZnosti njene uporabe pri preiskavah. To se izvaja s podporo in
dopolnjevanjem ukrepov, ki jih sprejmejo drzave Clanice, ter zagotavljanjem pomoci
pristojnim nacionalnim organom in organom Unije pri njihovih prizadevanjih, da
razvijejo tesno in redno sodelovanje ter izmenjavo dobrih praks med seboj ter s
Komisijo, tudi z vkljucitvijo tretjih drzav in mednarodnih organizacij, ¢e je primerno.

Pricakovani rezultati in posledice

Program Pericles bo upravi¢encem, tj. pristojnim organom drZav c¢lanic, pomagal pri
njihovem delu na podrocju za$¢ite eura pred ponarejanjem in s tem povezanimi
goljufijami, in sicer z usposabljanjem, izmenjavo dobrih praks in ozaveS¢anjem.
Ciljne skupine za ukrepe v okviru programa bodo vsi zaposleni v javnem in
zasebnem sektorju, ki so povezani z zascito eura.

Kazalniki smotrnosti

Ta pobuda se bo spremljala prek okvira smotrnosti za proracun za obdobje po
letu 2027, ki je analiziran v lo¢enem predlogu. Okvir smotrnosti dolo¢a porocilo o
izvajanju v fazi izvajanja programa in naknadno oceno, ki se izvede v skladu s
¢lenom 34(3) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Ocena se izvede v skladu s
smernicami Komisije za boljSe pravno urejanje in bo temeljila na kazalnikih, ki so
pomembni za cilje programa.

Kazalniki izloZkov in rezultatov za namen spremljanja napredka in dosezkov tega
programa bodo ustrezali skupnim kazalnikom iz Uredbe xxx [horizontalna uredba o
okviru smotrnosti].

Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa
O Nov ukrep
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1.5
1.5.1

1.5.2

[0 Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa®*
* PodaljSanje obstojeCega ukrepa

O Zdruzitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep
Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

Euro je kot enotna valuta Unije temeljnega pomena za Evropo, katere integriteto je
treba varovati v vseh njenih razseznostih. Nevarnost ponarejanja je Se vedno velika.
Ceprav povpreéno Stevilo letno odkritih ponarejenih eurobankovcev ostaja pod
nadzorom, je potrebna stalna pozornost, kar dokazujejo vse vecja razpolozljivost
visokokakovostnih ponarejenih eurov in varnostnih elementov na internetu/temnem
omrezju, pojav bankovcev s spremenjeno podobo ter obstoj ZzariS¢nih tock
ponarejanja v EU in zunaj nje. Poleg tega se eurogotovina v EU Se naprej Siroko
uporablja skupaj z elektronskimi placilnimi sredstvi, zaradi Cesar je potrebna stalna
zaSCita pred ponarejanjem enotne valute. Ponaredki povzrocajo Skodo drzavljanom in
podjetjem, ki ne prejmejo odSkodnine zanje, tudi ¢e so jih prejeli v dobri veri. Na
splosno to vpliva na status eurobankovcev in eurokovancev kot zakonitega
placilnega sredstva ter zaupanje drZavljanov in podjetij v pristne eurobankovce in
eurokovance.

Ker zaSc¢ita eura pred ponarejanjem zahteva stalno pozornost, se bo pobuda stalno
izvajala, in sicer z namenskimi nepovratnimi sredstvi in narocili za ukrepe.

Dodana vrednost ukrepanja EU (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene tega oddelka je ,,dodana vrednost ukrepanja EU‘ vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja EU in predstavija dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
drzave clanice same.

Zascita enotne evropske valute kot javne dobrine ima jasno nadnacionalno razseznost
in zato zaSCita eura presega interes in odgovornost posameznih drzav clanic EU.
Zaradi Cezmejnega obtoka eura in intenzivne vpletenosti mednarodnega
organiziranega kriminala v ponarejanje eura (pri izdelavi in distribuciji) je treba
nacionalne okvire za$€ite dopolniti s pobudo EU, da bi se zagotovilo enotno
nacionalno in mednarodno sodelovanje in obvladovala nastajajoa nadnacionalna
tveganja.

. Program z zagotavljanjem ciljno usmerjene podpore krepi zmogljivost EU za boj
proti ponarejanju eura. Odsotnost programa bi vplivala na tekoc¢e pobude ter ovirala
razvo] novih odnosov in mrez, kar bi oviralo prizadevanja za nadnacionalno
sodelovanje.

Pri¢akovana ustvarjena dodana vrednost EU

Program prinasa znatno dodano vrednost EU, saj vzpostavlja in krepi odnose in
sodelovanje med drzavami ¢lanicami, tretjimi drZzavami, institucijami Unije in
mednarodnimi organizacijami, ki jih posamezni nacionalni organi ne morejo doseci,
na primer z vzpostavitvijo usklajenega odnosa s kitajskimi organi za boj proti
groznjam, kot je distribucija ponarejenih hologramov eura, in spodbujanjem skupne
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Po ¢lenu 58(2), tocka (a) oz. (b), financne uredbe.
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1.5.3

strategije EU za boj proti groznjam, ki jih predstavljajo bankovci s spremenjeno
podobo.
Program z zagotavljanjem ciljno usmerjene podpore krepi zmogljivost EU za boj

proti ponarejanju eura. Odsotnost programa bi vplivala na tekoc¢e pobude ter ovirala
razvoj novih odnosov in mrez, kar bi oviralo prizadevanja za nadnacionalno

sodelovanje.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Vmesna ocena programa Pericles IV je bila izvedena leta 2024 v skladu s ¢lenom 13
Uredbe (EU) 2021/840. V oceni je bilo ugotovljeno, da program Pericles IV
izpolnjuje svoj cilj, tj. prispeva k preprecevanju ponarejanja eura in boju proti njemu,
s ¢imer se ohranja integriteta eurobankovcev in eurokovancev.

Program se je na splosno izkazal za uspeSnega pri izboljSanju izmenjave informacij,
tehni¢nih spretnosti, institucionalnih okvirov in operativnih zmogljivosti v boju proti
ponarejanju eura v drzavah ¢lanicah EU in tudi v tretjih drzavah. Uspesno je olajsal
mrezenje in skupne preiskave ter tako omogocil pomembne dosezke, kot so
preiskave, ki so privedle do zasega ponarejenih eurov in razbitja kriminalnih zdruzb.

Glede na vmesno oceno programa Pericles IV slednji odpravlja kriticno vrzel v
Stevilnih drzavah clanicah, kjer so viri za organizacijo mednarodnih in
multidisciplinarnih usposabljanj o ponarejanju eura pogosto omejeni. Program je z
zagotavljanjem tehni¢nih usposabljanj, seminarjev, izmenjav osebja in Studij podprl
ukrepe, ki so jih sprejele drzave Clanice, zlasti v primerih omejenega nacionalnega
financiranja. Program Pericles IV je tako doslej zagotovil u¢inkovito uporabo virov
za ustvarjanje izlozkov ter doseganje rezultatov in uéinkov programa. Ceprav so
stroski upravljanja razmeroma visoki v primerjavi s podobnimi programi, je to
predvsem posledica omejenega celotnega prorauna programa. Skupni delez teh
stroskov se poleg tega zmanjSuje zaradi digitalizacije, kar kaZe na sploS$no povecanje
ucinkovitosti. Tesno sodelovanje sluzb Komisije pri usklajevanju in izvajanju
ukrepov, na primer s predsedovanjem sestankom skupine strokovnjakov za
ponarejanje eura (ECEQG), zagotavlja podporo drZav ¢lanic in u€inkovito spremljanje.
Za generacijo programa Pericles IV se opravljata vmesna in naknadna ocena, ¢eprav
je glede na majhen obseg in visoko stopnjo kontinuitete v ve¢ programskih obdobjih
vprasanje sorazmernosti dveh zahtev po oceni na cikel financiranja glede na skupni
proracun privedlo do predloga, da se ena od ocen nadomesti s poro¢ilom o izvajanju.

Poleg tega je bilo ugotovljeno, da je program skladen s pobudami drugih institucij
Unije, kot sta ECB in Europol, ter jih dopolnjuje. Ker so pobude drzav ¢lanic po
obsegu omejene, program zapolnjuje to vrzel z zagotavljanjem vecnacionalnih in
vecdisciplinarnih ukrepov, ki zagotavljajo strokovno znanje in spodbujajo
vzpostavljanje odnosov med samimi drzavami ¢lanicami in s tretjimi drzavami.

Program Pericles IV je tudi Se naprej zelo pomemben in se prilagaja spreminjajocim
se groznjam. . NastajajoCe groznje ponarejanja zahtevajo nenehno pozornost in
zagotoviti je treba, da Stevilo odkritih ponarejenih eurov ostane pod nadzorom in na
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1.5.5

nizki ravni. Tveganje ponaredkov bo obstajalo, dokler se bo uporabljala gotovina.
Sedanje groznje, ki jih bo moral obravnavati prihodnji program, vkljucujejo
distribucijo ponaredkov in visokokakovostnih komponent na internetu/temnem
omreZju ter boj proti denarju, ki se uporablja pri snemanju filmov (,,movie money*),
in laznemu denarju (,,prop copy*). Omeniti je treba tudi morebitne groznje v zvezi s
prihodnjim digitalnim eurom in vplivom umetne inteligence na proizvodnjo in
odkrivanje ponarejenih valut. Poleg tega je bilo v oceni izpostavljeno, da si program
s prenosom znanja na podlagi rednih nadaljnjih ukrepov in stalno podporo iz
programa prizadeva zagotoviti trajnostnost svojih izlozkov skozi Cas in prihodnji
napredek pri doseganju svojih ciljev. Delezniki opozarjajo na spreminjajoce se
groznje in doloc¢eno stopnjo fluktuacije osebja v pristojnih nacionalnih organih ter
poudarjajo potrebo po ponavljajo¢em se usposabljanju vsaki dve do tri leta, kar
potrjuje pomen nadaljevanja programa s podobnim podro¢jem uporabe.

Skladnost z vecletnim financnim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi
instrumenti

Pobuda je del predloga vecletnega financnega okvira za obdobje 2028-2034.

Program nudi znatno dodano vrednost EU, saj vzpostavlja in krepi odnose in
sodelovanje med drzavami clanicami, tretjimi drZavami, institucijami Unije in
mednarodnimi organizacijami, ki presegajo delovanje posameznih nacionalnih
organov.

Najti bi bilo mogoce sinergije s programom za enotni trg, ki bo zdruzeval ukrepe,
podprte iz proracuna EU, da bi se odpravile ¢ezmejne ovire ter spodbujalo
sodelovanje med nacionalnimi upravami, pri ¢emer bo program Pericles prispeval k
tem prizadevanjem, pa tudi k ucCinkovitemu delovanju enotnega trga z
zagotavljanjem varnosti enotne valute. Sinergije bi bilo mogoce najti tudi z
Evropskim skladom za konkuren¢nost, saj si bo program Pericles V prizadeval
prispevati tudi k strateSki avtonomiji in za$Citi kritine infrastrukture z
zagotavljanjem varne uporabe eura kot enotne valute in nacina placila.

Ocena razlicnih razpolozljivih mozZnosti financiranja, vkljucno z mozZnostmi za
prerazporeditev

n.r.

SL



SL

1.6 Trajanje predloga/pobude in financ¢nih posledic

Casovno omejeno:

od 1. januarja 2028 do 31. decembra 2034,

[X] financne posledice med letoma 2028 in 2034 za odobritve za prevzem
obveznosti ter med letoma 2028 in 2037 za odobritve placil.

1 Casovno neomejeno:

izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL,

ki mu sledi izvajanje v celoti.

1.7 Nacrtovani nacini izvrSevanja proracuna

Neposredno upravljanje — Komisija:

z lastnimi sluzbami, vkljucno s svojim osebjem v delegacijah Unije

O] prek izvajalskih agencij

[l Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

[] Posredno upravljanje, tako da se naloge izvr§evanja proracuna poverijo:

Opombe

L tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo

[ mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite)

L1 Evropski investicijski banki in Evropskemu investicijskemu skladu
0 organom iz ¢lenov 70 in 71 finan¢ne uredbe

L] subjektom javnega prava

[] subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo ti
subjekti ustrezna finan¢na jamstva

[] subjektom zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblas€eni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki imajo ustrezna finan¢na jamstva

] organom ali osebam, poobla$¢enim za izvajanje dolo¢enih ukrepov skupne
zunanje in varnostne politike na podlagi naslova V Pogodbe o Evropski uniji ter
opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu

O subjektom s sedezem v drzavi ¢lanici, za katere velja zasebno pravo drzave
Clanice ali pravo Unije in ki so upraviceni, da se jih v skladu s pravili za
posamezni sektor pooblasti za izvrSevanje sredstev Unije ali proracunskih
jamstev, ¢e so takSni subjekti pod nadzorom subjektov javnega prava ali subjektov
zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, in imajo ustrezna finan¢na jamstva v
obliki solidarne odgovornosti nadzornih teles ali enakovredna finan¢na jamstva, ki

ey

Ni relevantno
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2.2
2.2.1

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in poro¢anju

Pri pravilih o spremljanju in porocanju za ta program bodo upoStevane zahteve
iz Uredbe xxx [horizontalna uredba o okviru smotrnosti].

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov izvrSevanja proracuna, mehanizmov financiranja, nacinov
placevanja in predlagane strategije kontrol

Nacin izvrSevanja prorac¢una:

Program se izvaja z neposrednim upravljanjem s strani Komisije. To zagotavlja, da je
Komisija odgovorna tako za neposredno upravljanje programa kot za oblikovanje ter
izvajanje politike in zakonodaje EU za zasCito eura, kar zajema preprecevanje,
pregon in sodelovanje ter omogoca optimalno stopnjo sinergije. To zagotavlja
ucinkovito doseganje ciljev programa, saj povezuje zakonodajo in politiko z
izvajanjem programa. Sodelovanje Komisije pri skoraj vsakem ukrepu podpira
pripravo in predstavitev zakonodajne razseznosti in razseznosti politike EU.

Mehanizmi za financiranje izvajanja:

Finan¢na podpora v okviru programa za upravicene ukrepe ima obliko:

(a) nepovratnih sredstev (ukrepi, ki jih izvaja pristojni nacionalni organ) ali
(b) javnih narocil (neposredni ukrepi).

Komisija uporablja javna narocila (,,neposredne ukrepe*) za dopolnjevanje ukrepov,
financiranih z nepovratnimi sredstvi, in s tem obravnavo ¢im ve¢ nastajajoCih
grozenj in prednostnih nalog.

Delovni program bo vkljueval vse obvezne elemente v skladu s clenom 110
finan¢ne uredbe, vklju¢no z dodelitvijo proraunskih sredstev.

Nacini placila:

Komisija izvr$i naslednja placila upravicencu:

— placilo predhodnega financiranja,

— placilo razlike na podlagi zahtevka za placilo razlike.

Namen predhodnega financiranja je upravicencu zagotoviti likvidnostna sredstva.
Predhodno financiranje ostane v lasti Unije, dokler se ne poracuna s placilom razlike.
S placilom razlike se povrne ali krije preostali del upravi¢enih stroskov, ki jih ima
upravicenec pri izvajanju ukrepa.

Strategija kontrol:

Postopki kontrol za oba dela programa (nepovratna sredstva in javna narocila) so
skladni s finan¢no uredbo.

Predhodna preverjanja (prevzete obveznosti in placila)
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2.2.2

Komisija se je glede nacina finan¢nega upravljanja odlocila za delno decentraliziran
model, pri ¢emer se finan¢ni zacetek in preverjanje izvajata v centralni financni
enoti, operativni zaCetek, preverjanje in kon¢na odobritev pa v operativnih enotah.
Vso dokumentacijo bodo preverili vsaj Stirje usluzbenci (finan¢ni pobudnik in
financ¢ni preveritelj v enoti za proracun ter operativni pobudnik in preveritelj v enoti,
pristojni za odhodke), preden jih bo sprejel odredbodajalec na podlagi nadaljnjega
prenosa.

Pri vsej dokumentaciji o javnih narocilih na podlagi programa Pericles je na dan
ukrepa navzo¢ predstavnik Komisije, da nadzoruje pravilno uporabo sredstev (na
primer konference in usposabljanja).

Nepovratna sredstva

— Sporazum o dodelitvi nepovratnih sredstev, ki ga podpisejo upravic¢enci, doloca
pogoje za financiranje in dejavnosti na podlagi nepovratnih sredstev, vkljucno s
poglavjem o metodah kontrol.

— Pri velini nepovratnih sredstev programa Pericles je na dan ukrepa navzoc
predstavnik Komisije, da prispeva k dogodku (na primer govorci, vodje usposabljanj)
in preveri pravilno izvedbo ukrepa (na primer konference in usposabljanja).

Javna narodila

— Pripravijo se podrobni razpisni pogoji, ki so podlaga za posamezne pogodbe. V
vseh pogodbah, sklenjenih med Komisijo in zunanjim subjektom, so predvideni
ukrepi proti goljufijam.

— Komisija izvaja kontrole nad vsemi rezultati ter preverja vse dejavnosti in storitve,
ki jih izvaja okvirni pogodbenik.

Vzpostavljene kontrole omogoc¢ajo Komisiji dovolj zanesljivo zagotovilo kakovosti
in pravilnosti odhodkov ter zmanjSujejo tveganje neskladnosti. Navedene kontrole
skoraj izniGujejo potencialna tveganja in zajemajo 100 % upraviéencev. Steje se, da
je strategija kontrol programa ucinkovita za omejitev tveganja neskladnosti in
sorazmerna s tveganjem glede na majhen proracun, ki ga vkljucuje.

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavijenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Za sporazume o dodelitvi nepovratnih sredstev se §teje, da je stopnja tveganja nizka,
saj so v 90 % primerov upravicenci javne uprave ali organi pregona v drzavah
Clanicah. Za pogodbe, oddane na podlagi postopka javnega naroCanja, so tveganja
omejena, ker je pomemben del odhodkov pravno in finanéno opredeljen z okvirno
pogodbo, sklenjeno za eno leto z moznostjo trikratnega podaljSanja.

V skladu z zahtevami Komisije se bo vsako leto opravila ocena tveganja.

Pomembno tveganje, ugotovljeno v dokumentaciji o nepovratnih sredstvih, je, da si
upravi¢enec ohlapno razlaga pogoje pridobitve nepovratnih sredstev glede
upraviCenosti stroskov, ki nastanejo pri izvajanju ukrepa. Za zmanjSanje tega
tveganja so na portalu za financiranje in razpise objavljena pogosta vpraSanja za
prijavitelje.
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2.3

Zanesljivost financnega porocanja: da bi se zagotovil resnien in pravicen prikaz
stanja, je treba pri vseh placilih preveriti njihove zneske. Izvajata se tudi horizontalno
racunovodsko preverjanje in porocanje.

Varovanje sredstev in informacij: placila predhodnega financiranja, ki jih je treba Se
obracunati, so prikazana kot sredstva v bilanci stanja. Varovanje se doseze na dva
glavna nacina: financna sposobnost potencialnega upravicenca je zagotovljena, saj so
vsi prijavitelji izbrani iz zaprte skupine javnih organov, operativna enota pa skozi vse
leto redno spremlja, ali so rezultati zagotovljeni pravoc¢asno.

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje med stroski kontrol
in vrednostjo z njimi povezanih upravljanih sredstev) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

Skupna stroSkovna ucinkovitost kontrol glede na stroSke programa Pericles bo
izmerjena z delezem skupnih stroSkov kontrol placil. Upostevati bi bilo treba, da bo
kljub nadpovpre€nemu razmerju stroSkov kontrol izvajanje dovolj uspesno in
stroskovno ucinkovito. Visoko razmerje stroSkov kontrol je mogoce pojasniti z
naslednjim:

Pristojna enota je tudi aktivna poslovna enota, katere dejavnosti se prepletajo z
izvajanjem aktivnosti programa Pericles, ki jih izvajajo drzave clanice in pristojni
nacionalni organi. To se doseze z razpravo in usklajevanjem skupine strokovnjakov
drzav c¢lanic ter z udelezbo na vseh dogodkih/delavnicah/usposabljanjih, ki jih
organizirajo upravi¢enci. Predhodne razprave =zagotavljajo visoko kakovost
rezultatov, ki se uporabljajo za delo enote. Sodelovanje osebja Komisije pri vseh
dogodkih se nanaSa predvsem na njegove dejavnosti, ki jih izvaja kot poslovna enota
(predsedovanje, izvedba predstavitev, vodenje delavnic, sodelovanje pri oblikovanju
sklepov in posledi¢na uporaba rezultatov), ter hkrati daje priloZnost za spremljanje in
ocenjevanje kakovosti vseh izvedenih ukrepov na kraju samem (najve¢ 15 % casa,
porabljenega na kraju dogodka). Podobno Komisija v svojih prostorih pogosto gosti
udeleZence izmenjave osebja v okviru programa Pericles. Te naloge, ki so ve¢inoma
povezane s politiko, predstavljajo velik delez Casa, ki ga porabi enota.

Program Pericles ima razmeroma majhen proracun, katerega izvrSevanje in kontrole
niso sorazmerni z relativno nizkimi dodeljenimi nepovratnimi sredstvi, hkrati pa
program zaradi majhnega prorauna ne more izkori§¢ati ekonomije obsega.

Program se izvaja prek enega razpisa za zbiranje predlogov, za katerega veljata dva
roka, zato se vsako leto izvedeta dva postopka dodelitve. Cilj upravljavskega in
kontrolnega sistema je ohranjati pri¢akovane stopnje tveganja napake (ob placilu in
ob zakljucku) pod 2-odstotnim pragom pomembnosti na letni ravni.

UKkrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Glej uvodno izjavo 9 predloga. V skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509,
Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta, Uredbo Sveta
(ES, Euratom) st. 2988/95, Uredbo Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 in Uredbo Sveta
(EU) 2017/1939 je treba finan¢ne interese Unije za$cititi s sorazmernimi ukrepi,
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vkljuéno s prepreCevanjem, odkrivanjem, odpravljanjem in preiskovanjem
nepravilnosti in goljufij, izterjavo izgubljenih, nepravilno izplacanih ali nepravilno
porabljenih sredstev ter po potrebi nalozitvijo upravnih sankcij. Zlasti lahko v skladu
z Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013 in Uredbo (Euratom, ES) §t. 2185/96 Evropski
urad za boj proti goljufijam (OLAF) izvaja preiskave, vklju¢no s pregledi in
inSpekcijami na kraju samem, da bi ugotovil, ali je prislo do goljufije, korupcije ali
drugih nezakonitih ravnanj, ki $kodijo finan¢nim interesom Unije. V skladu z Uredbo
(EU) 2017/1939 lahko Evropsko javno tozilstvo (EJT) preiskuje in preganja goljufije
ter druga nezakonita ravnanja, ki Skodijo finan¢nim interesom Unije, kot so doloCena
v Direktivi (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta. V skladu z Uredbo
(EU, Euratom) 2024/2509 mora vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije, v
celoti sodelovati pri zas€iti finan¢nih interesov Unije, podeliti potrebne pravice in
dostop Komisiji, OLAF, EJT in Evropskemu rac¢unskemu sodi$¢u ter zagotoviti, da
vse tretje strani, ki so vkljucene v izvrSevanje sredstev Unije, podelijo enakovredne
pravice.

Komisija ohranja trdno strategijo za boj proti goljufijam. GD ECFIN to dopolnjuje s
strategijo za boj proti goljufijam in revizijsko strategijo, ki zajema dejavnosti, ki
spadajo v njegovo pristojnost, ter z naknadnimi kontrolami svojih programov.

11
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1 Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske

vrstice
e Obstojece proracunske vrstice: ni relevantno
e Zahtevane nove proracunske vrstice

Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in prorvacunskih vrstic

N . Vrsta .
Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
Razdelek
vecletnega eraV ‘
finan¢nega | ¥tevilk kandidatk drugih . .
okvira sevi dif./nedif. | drzav Efte in tretjih drugi qaﬁi{mkl
potencialni drzav prejemit
h kandidatk
05 01 03 Odhodki za podporo za
program Pericles (zasc¢ita eura)
2 nedif. NE NE NE NE
2 05 04 01 Program Pericles dif. NE NE NE NE

SL
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3.2
3.2.1

3.2.1.1 Odobritve iz izglasovanega proracuna

Ocenjene finan¢ne posledice predloga za odobritve

Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje

— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

— Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

SL

Razdelek vecletnega finan¢nega okvira Stevilka | 2
Leto | Leto Leto Leto | Leto | Leto | Leto _
GD ECFIN VFO 2028-2034
2028 | 2029 [ 2030 | 2031 | 2032 | 2033 | 2034
Odobritve za poslovanje
obveznosti (1a) .m. am. .m. .m. .m. .m. .m. .m.
Proracunska vrstica 05 04 01 Program Pericles P P P P P P P P
placila (22) p-m. | p.m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m.
Odobritve upravne narave, ki se financirajo iz sredstev dolo¢enih programov
Proracunska vrstica 05 01 03 Odhodki za ® m m m m m m m m
podporo za program Pericles (zas¢ita eura) p-m- - P p-m- g pme o pm P p-m-
Odobritve za GD obveznosti =la+3 1 1 1 1 1 1 1 7
ECFIN SKUPAJ placila =2a+3 p-m. | p.m. pm. | pm. | pm.| pm. | p.m. p-m.
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 2\(])];;)
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 2034
13
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SKUPAJ
Odobritve za | obveznosti @ p-m p-m p-m. p-m. p-m. p-m. | p.m. p-m.
poslovanje SKUPAJ
placila ©) p-m p-m p-m. p-m. p-m. p-m. | p.m. p-m.
Odobritve upravne narave, ki se financirajo iz © m m m m m m m m
sredstev dolocenih programov, SKUPAJ P p p-1. p-m. p-mh. p-m- P p
Odobritve iz
RAZDVELKA <2> obveznosti =4+6 1 1 1 1 1 1 1 7
vecletnega
finan¢nega okvira
SKUPAJ plagila =5+6 p.m p.m p.m. p.m. p-m. pm. | p.m p.m
Razdelek vecletnega finan¢nega okvira »Upravni odhodki*
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto _
GD ECFIN VFO 20282034
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034
e Cloveski viri 0,376 0,376 0,376 0,376 0,376 0,376 0,376 2,632
* Drugi upravni odhodki 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,105
(;ll)(ﬁgFAIF odobritve 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 2,737

SL
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Odobritve iz RAZDELKA 4 vecletnega

(obveznosti

kupaj =
finanénega okvira SKUPAJ plaséilapszﬁu i) 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 2,737
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VF(Z)O?’,ZZS_
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 SKUPAJ
Odobritve iz
RAZDELKOY od 1 do obveznosti m m m m m m m m
4 vecletnega financnega p-m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m.
okvira
SKUPAJ plagila p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

3.2.2

Ocenjene realizacije, financirane iz odobritev za poslovanje (se ne izpolnjuje za decentralizirane agencije)

Kazalniki izloZkov in rezultatov za namen spremljanja napredka in dosezkov tega programa bodo ustrezali skupnim kazalnikom iz

Uredbe xxx [uredba o okviru smotrnosti].
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3.2.3  Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve upravne narave.

— Za predlog/pobudo so potrebne odobritve upravne narave, kot je pojasnjeno v
nadaljevanju:

3.2.3.1 Odobritve iz izglasovanega proracuna

IZGLASOVANE | Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 2028-2034
ODOBRITVE 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 SKUPAJ
RAZDELEK 4
Cloveski viri 0376 0,376 0,376 0,376 0,376 0,376 0,376 2,632
Drugi upravni odhodki 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,105

Sestevek za 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 0,391 2,737

RAZDELEK 4
Odobritve zunaj RAZDELKA 4
Cloveski viri p.m. D D D D D DI D
Drugi odhodki upravne p.m. p.m. p.m. p.m. p-m. p-m. p-m. p.m.
narave

Sestevek za odobritve p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p-m. p-m. p-m.
zunaj RAZDELKA 4

SKUPAJ | p.m. | p.m. | p.m. | p.m. | p.m. ‘ p.m. ‘ p.m. | p.-m.

Opis nalog:

Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge odhodke upravne narave se krijejo z odobritvami
generalnega direktorata, ki so Ze dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj
generalnega direktorata, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu generalnemu
direktoratu dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

3.2.4  Ocenjene potrebe po cloveskih virih

— [ Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
3.2.4.1 Financirano iz izglasovanega proracuna

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

IZGLASOVANE | Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto
ODOBRITVE 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034
* Delovna mesta v skladu s kadrovskim na¢rtom (uradniki in za¢asni usluZbenci)
2001 02 01 (sedez in
predstavnistva Komisije) Z 2 Z Z 2 2 2
20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0
010101 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0
010101 11 (neposredne 0 0 0 0 0 0 0
raziskave)
Druge proracunske vrstice 0 0 0 0 0 0 0
(navedite)
e Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa)
2002 01 (PU in NNS iz splo§nih
sredstev) g g g g L L L




2002 03 (PU, LU, NNS in MSD
na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0
Vistica za ~ na sedezu 0 0 0 0 0 0 0
upravno podporo
—na
delegacijah EU L L L L L L L
0101 01Q2 (PU in NNS za 0 0 0 0 0 0 0
posredne raziskave)
010101 12.(PU in NNS za 0 0 0 0 0 0 0
neposredne raziskave)
Druge proracunske vrstice
(navedite) — iz razdelka 4 L L L g L s s
Druge proracunske vrstice
(navedite) — zunaj razdelka 4 0 0 0 0 0 0 0
SKUPAJ 2 2 2 2 2 2 2

Osebje, potrebno za izvajanje predloga (v ekvivalentu polnega delovnega casa):

Obstojece osebje Izredno dodatno osebje*
na voljo v sluzbah
Komisije
financirano iz financirano iz financirano s
razdelka 4 ali vrstice BA pristojbinami
odobritev za
raziskave

Delovna mesta v | 2
skladu S
kadrovskim
nacrtom

Zunanji sodelavci
(PU, NNS, AU)

*Please explain briefly below why the tasks included in the proposal at stake cannot be
covered fully by existing HR resources and internal redeployments within the DG already
implementing the action or within the Commission services.

Opis nalog:

Uradniki in zac¢asni usluzbenci

Nacrtovanje, upravljanje, spremljanje in nadziranje izvajanja programa.

Zunanji sodelavci

3.2.5  Pregled ocenjenih posledic za nalozbe, povezane z digitalnimi tehnologijami

Obvezno: v spodnjo tabelo je treba vstaviti najboljSo oceno z digitalnimi
tehnologijami povezanih nalozb, ki so vkljucene v predlog/pobudo.

Izjemoma, kadar je to potrebno za izvajanje predloga/pobude, je treba odobritve iz
razdelka 4 vnesti v za to doloc¢eno vrstico.

Odobritve iz razdelkov 1-3 je treba prikazati kot ,,Odhodke za IT za operativne
programe (v okviru politik)“. Ti odhodki se nanaSajo na operativni proracun, ki se
uporabi za ponovno uporabo / nakup / razvoj platform/orodij IT, ki so neposredno
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povezani z izvajanjem pobude in nalozbami, povezanimi z njimi (npr. licence,
Studije, shranjevanje podatkov itd.). Informacije v tej tabeli morajo biti usklajene s
podatki, predstavljenimi v oddelku 4 ,,Digitalne razseznosti‘.

Odobritve za
digitalno in IT
podrodje
SKUPAJ

RAZDELEK 4

Leto

2028

Leto

2029

Leto

2030

Leto

2031

Leto

2032

Leto

2033

Leto

2034

VFO
2028-
2034
SKUPAJ

Odhodki za IT
(na ravni
organizacije)

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,115

Sestevek za
RAZDELEK 4

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,016

0,115

Odobritve zunaj RAZDELKA 4

Odhodki za IT za
operativne
programe (v
okviru politik)

Sestevek za
odobritve zunaj
RAZDELKA 4

SKUPAJ

0,016

0,016 |

0,016 |

0,016

0,016

0,016

0,016

0,115

3.2.6  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom

Predlog je skladen s predlogom za VFO za obdobje 2028-2034.

3.2.7  Udelezba tretjih oseb pri financiranju

V predlogu/pobudi:

— ni nacrtovano sofinanciranje tretjih oseb

— [ je nacrtovano sofinanciranje tretjih oseb, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Leto
2028

Leto
2029

Leto
2030

Leto
2031

Leto
2032

Leto
2033

Leto
2034

Skupayj

Navedite

organ, ki bo
sofinanciral
predlog/pobudo

Sofinancirane
odobritve
SKUPAJ

33 Ocenjene posledice za prihodke

— Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.

— [ Predlog/pobuda ima finanéne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
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— [ za lastna sredstva
— [ za druge prihodke

— [ Navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Odobritve na Posledice predloga/pobude?
Prihodkovna voljo za tekoce
proracunska vrstica proracunsko leto 2028 leto leto leto leto leto leto
leto eto 2029 2030 2031 2032 2033 2034
Clen .............
Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.
Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge
informacije).
4. DIGITALNE RAZSEZNOSTI

4.1 Zahteve digitalnega pomena

Ta predlog naj ne bi imel digitalnega pomena. Ne uvaja ali spreminja uporabe digitalnih
sredstev, podatkovnih vidikov ali zagotavljanja digitalnih javnih storitev niti ne vpliva
nanje. Podro¢je uporabe predloga je omejeno na zasS¢ito eura pred ponarejanjem in zato ne
spada na podro¢je uporabe nacela ,,privzeto digitalno®.

Postopek prijave za upravience programa se upravlja prek sistema e-nepovratnih sredstev,
ki je Ze obstojece digitalno orodje, ki ga vecina programov nepovratnih sredstev uporablja
za olajSanje postopka prijave.

4.2 Podatki

Ni relevantno

4.3 Digitalne reSitve

Ni relevantno

4.4 Ocena interoperabilnosti

Ni relevantno

25 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto

zneski po odbitku 20 % stroskov pobiranja.
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4.5 Ukrepi v podporo digitalnemu izvajanju

Ni relevantno
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